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Voorstel van resolutie inzake de tussen-
tijdse stand van zaken van de Millen-
niumdoelstellingen voor ontwikkeling

Proposition de résolution sur le bilan à
mi-parcours des objectifs du Mil-
lénaire pour le développement

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

Nr. 1 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 1 DE M. ROELANTS du VIVIER

In de considerans, een punt O (nieuw) invoegen,
luidende :

Dans les considérants, introduire un point O
(nouveau), libellé comme suit :

«O. Gelet op de Eindverklaring van de Wereld-
voedseltop van Rome (3-5 juni 2008); ».

«O. Considérant la Déclaration finale de la
Conférence de Rome (3-5 juin 2008) sur la Sécurité
alimentaire mondiale; ».

Verantwoording Justification

Actualisering van de resolutie om er de conclusies in op te
nemen van de Wereldvoedseltop van Rome, alsook de aandacht
voor de landbouwsector. Het aandeel van de landbouw in de
overheidsontwikkelingshulp is afgenomen van 17% in 1980 tot
3% in 2006.

Actualisation de la résolution afin d'y introduire les conclusions
de la Conférence de Rome sur la Sécurité alimentaire, ainsi que
l'attention portée au secteur agricole, dont la part de l'Agriculture
dans l'aide publique au développement est passée de 17% en 1980
à 3% en 2006.

De verbintenis van 10% voor de landbouwsector beantwoordt
aan de verbintenis van de Afrikaanse landen (Top van de
Afrikaanse Unie van Maputo in 2003) om minstens 10% van
hun begrotingsmiddelen aan de landbouwsector te besteden.
Afrika, dat op landbouwgebied selfsupporting was, is het wereld-
deel dat het zwaarst door de huidige voedselcrisis wordt getroffen
(vele landen zijn netto-importeurs van voedingsproducten).

L'engagement de 10% pour le secteur agricole répond à
l'engagement des pays africains (Sommet de l'Union africaine à
Maputo en 2003) de consacrer au moins 10% de leurs ressources
budgétaires au secteur agricole. L'Afrique qui était autosuffisante
sur le plan agricole est le continent le plus touché par la crise
alimentaire actuelle (nombreux pays importateurs nets de produits
alimentaires).
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Nr. 2 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 2 DE M. ROELANTS du VIVIER

In de considerans, een punt P (nieuw) invoegen,
luidende :

Dans les considérants, introduire un point P
(nouveau), libellé comme suit :

«P. Gelet op de conclusies van de Europese Raad
van 19 en 20 juni 2008; ».

« P. Considérant les conclusions du Conseil euro-
péen des 19 et 20 juin 2008; ».

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording van amendement nr. 1. Voir la justification de l'amendement no 1.

Nr. 3 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 3 DE M. ROELANTS du VIVIER

In het dispositief, punt 4 als volgt aanvullen : Dans le dispositif, compléter le point 4 par ce qui
suit :

« , alsook te herinneren aan de verklaring van
Maputo van juli 2003, waarin de lidstaten van de AU
zich ertoe hebben verbonden het deel van hun
begrotingsmiddelen voor landbouw en plattelands-
ontwikkeling op te trekken tot minstens 10%; ».

« , ainsi qu'à la déclaration de Maputo de juillet
2003 par laquelle les pays membres de l'Union
africaine se sont engagés à porter à 10% au moins
la part de leurs ressources budgétaires consacrées à
l'agriculture et au développement rural; ».

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording van amendement nr. 1. Voir la justification de l'amendement no 1

Nr. 4 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 4 DE M. ROELANTS du VIVIER

In het dispositief, een punt 8bis (nieuw) invoegen,
luidende :

Dans le dispositif, introduire un point 8bis
(nouveau), libellé comme suit :

« 8bis. het aandeel van de landbouwsector in de
overheidsontwikkelingshulp op significante wijze te
verhogen en in de Europese Unie en de internationale
gremia te pleiten voor een soortgelijke verbintenis van
de donorlanden; ».

« 8bis. d'augmenter de manière significative la part
du secteur agricole dans l'aide publique au dévelop-
pement et de plaider, au sein de l'Union européenne et
dans les instances internationales, pour un engage-
ment similaire des pays donateurs; ».

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording van amendement nr. 1. Voir la justification de l'amendement no 1

François ROELANTS du VIVIER.

Nr. 5 VAN MEVROUW ZRIHEN No 5 DE MME ZRIHEN

In het dispositief, in punt 6, na de woorden « de
noodzaak om » de woorden « , naast de steun die hoe
dan ook moet worden geboden aan de actoren uit het
middenveld, » invoegen.

Dans le dispositif, faire précéder le point 6 par ce
qui suit : « à côté du soutien essentiel aux acteurs de
la société civile, ».
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Nr. 6 VAN MEVROUW ZRIHEN No 6 DE MME ZRIHEN

In het dispositief, in punt 11 de woorden « of zelfs
schuldkwijtschelding » invoegen tussen het woord
« schuldverlichting » en de woorden « één van de ».

Dans le dispositif, au point 11, insérer les mots
« voire l'annulation pure et simple » entre les mots
« l'allégement » et les mots « de la dette ».

Nr. 7 VAN MEVROUW ZRIHEN No 7 DE MME ZRIHEN

In het dispositief, punt 20 aanvullen met de
woorden « , zich daarbij baserend op toegang tot
educatieve diensten ».

Dans le dispositif, compléter le point 20 par ce
qui suit : « en s'appuyant sur un accès aux services
éducatifs ».

Nr. 8 VAN MEVROUW ZRIHEN No 8 DE MME ZRIHEN

In het dispositief, punt 21 aanvullen met de
woorden « door er samenwerkingsprojecten in te
integreren die werken in de richting van de versterking
van de capaciteit van lokaal en regionaal bestuur; ».

Dans le dispositif, compléter le point 21 par ce
qui suit : « en y intégrant des projets de coopération
qui tendent vers des processus de renforcement de la
capacité de gouvernance locale et régionale; ».

Olga ZRIHEN.

82655 - I.P.M.
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